
  (ปรับปรุงล่าสุด ๒๘ ธันวาคม ๒๕๕๗) 

 
 

มคอ. ๓  
รายละเอียดของรายวิชา (Course Specification) 

 
 

๔๙๙๕๐๘ ภาษาอังกฤษส าหรับวิชาชีพแพทย์ 
(English for Medical Profession) 

 
 
 
 
 
 
 

คณะแพทยศาสตร์ มหาวิทยาลัยนเรศวร 
ปีการศึกษา ๒๕๕๗ 

หมวดที่ ๑ ข้อมูลทั่วไป 
 

๑. รหัสและชือ่รายวิชา 
  ๔๙๙๕๐๘ ภาษาอังกฤษส าหรับวิชาชีพแพทย์ (ในหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. ๒๕๕๑) 
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  499508    English for the Medical Profession 
  ๔๙๙๕๐๘ ภาษาอังกฤษส าหรับวิชาชีพแพทย์ (ในหลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. ๒๕๕๕) 
  499508    English for Medical Profession 
 
๒. จ านวนหนว่ยกิต  
  ๓ (๓ – ๐) (ในหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. ๒๕๕๑) 

๓ (๒ – ๒ – ๕) (ในหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. ๒๕๕๕) 
 

๓. หลักสูตรและประเภทของรายวิชา 
 ๓.๑ หลักสูตร   แพทยศาสตรบัณฑิต 
 ๓.๒ ประเภทของรายวิชา วิชาพื้นฐานวิชาชีพ 
 
๔. อาจารย์ที่รบัผิดชอบรายวิชาและอาจารย์ผู้สอน 
 ๔.๑ อาจารยผ์ู้รับผิดชอบรายวิชา 
  ๔.๑.๑ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ นายแพทย์ ดร. ณตพล ศุภณัฐเศรษฐกุล    
 ๔.๒ อาจารยผ์ู้สอน 
  ๔.๒.๑ รองศาสตราจารย์ นายแพทย์ ดร. ชมุนุม พรหมขัติแก้ว   
  ๔.๒.๒ รองศาสตราจารย์ แพทย์หญิง สุวรรณี อุทัยแสงสุข   
  ๔.๒.๓ รองศาสตราจารย์ แพทย์หญิง ดร. สุธาทิพย์ พงษ์เจริญ  
  ๔.๒.๗ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ นายแพทย์ ดร. ณตพล ศุภณัฐเศรษฐกุล   

๔.๒.๔ แพทย์หญิง พัชรดา อมาตยกุล     
  ๔.๒.๕ แพทยห์ญิง วัชรา พิจิตรศิร ิ 
  ๔.๒.๖ นายแพทย์ ดร. อภิรัตน์ หวังธีระประเสริฐ   
  
๕. ภาคการศกึษา/ชั้นปีทีเ่รียน 
 ภาคการศึกษาที่ ๑ ชั้นปีที ่๕ (จ านวน ๓ สัปดาห์) 
 
๖. รายวิชาทีต่้องเรียนมากอ่น (Pre-requisite) (ถ้ามี) 
 ไม่ม ี
๗. รายวิชาทีต่้องเรียนพร้อมกัน (Co-requisite) (ถ้ามี) 
 ไม่ม ี
 
๘. สถานที่เรียน 
 คณะแพทยศาสตร์ มหาวิทยาลัยนเรศวร  
 
๙. วันที่จัดท าหรือปรับปรุงรายละเอียดของรายวิชาครั้งล่าสุด 
 วันที่ ๒๘ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๕๗ 
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หมวดที่ ๒ จุดมุ่งหมายและวัตถุประสงค์ 
 

๑. จุดมุ่งหมายของรายวิชา 
 เพื่อพัฒนาทักษะการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารระหว่างแพทย์กับผู้ป่วย และระหว่างบุคลากรทาง
การแพทย ์รวมทั้งฝึกทักษะการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน โดยใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อความหมาย เพื่อ
สามารถน าไปประยุกต์ใช้ในการประกอบวิชาชีพ และการศึกษาต่อไดใ้นระดับสากล 
 
๒. วัตถุประสงค์ในการพัฒนา/ปรับปรุงรายวิชา 
 เพื่อปรับปรุงเนื้อหาและวิธีการสอนให้สอดคล้องกับหลักสูตรแพทยศาสตรบัณฑิต พ.ศ. ๒๕๕๕ 
 
 

หมวดที่ ๓ ลักษณะและการด าเนินการ 
 

๑. ค าอธิบายรายวิชา 
 ๑.๑ ภาษาอังกฤษส าหรับวชิาชีพแพทย ์(ในหลักสูตรปรบัปรุง พ.ศ. ๒๕๕๑) 
  ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างแพทย์กับผู้ป่วย  ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษพื้นฐาน  ค าศัพท์
ทางการแพทย์  การอ่านและการเขียนรายงานทางการแพทย ์ 
  English for communication with English speaking doctors and patients, basic 
English grammar, medical terminology, reading and writing medical reports  
 
 
 
 ๑.๒ ภาษาอังกฤษส าหรับวิชาชพีแพทย ์(ในหลักสูตรปรบัปรุง พ.ศ. ๒๕๕๕) 
  ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างแพทย์กับผู้ป่วย  การแสดงบทบาทสมมติ ไวยากรณ์
ภาษาอังกฤษพื้นฐาน  ค าศัพท์ทางการแพทย์  การอ่าน การเขียนรายงานทางการแพทย ์และการเขียนรายงานการ
วิจัย 
 English for communication with English speaking doctors and patients, role play, basic 
English grammar, medical terminology, reading and writing medical reports as well as research 
articles  
 
๒. จ านวนชั่วโมงที่ใช้ต่อภาคการศึกษา 
 ๒.๑ ภาษาอังกฤษส าหรับวชิาชีพแพทย ์(ในหลักสูตรปรบัปรุง พ.ศ. ๒๕๕๑) 
 บรรยาย (lecture)     จ านวน   ๔๕ ชั่วโมง 
 

 ๒.๒ ภาษาอังกฤษส าหรับวชิาชีพแพทย ์(ในหลักสูตรปรบัปรุง พ.ศ. ๒๕๕๕) 
บรรยาย (lecture)     จ านวน   ๓๐ ชั่วโมง 

 ฝึกปฏิบัติ (practice)     จ านวน   ๓๐ ชั่วโมง 
 การเรียนรู้โดยการก ากับตนเอง (self-directed learning) จ านวน   ๗๕ ชั่วโมง 
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๓. จ านวนชั่วโมงต่อสัปดาหท์ี่อาจารย์ให้ค าปรึกษาและแนะน าทางวิชาการแก่นักศึกษาเป็นรายบุคคล 
 สามารถให้ค าปรึกษาเป็นรายบุคคล (เฉพาะรายที่ต้องการหรือที่มีปัญหา) ประมาณ ๑ ชั่วโมงต่อสัปดาห ์
 
 

หมวดที่ ๔ การพัฒนาผลการเรียนรู้ของนักศึกษา 
 

๑. ด้านความรู้ 
   ๑.๑ ความรู้ที่ต้องได้รับ 
 ๑) ความรู้เบ้ืองต้นเกี่ยวกับภาษาทางการแพทย์ (medical language) และค าศัพทเ์ฉพาะทางด้าน
การแพทย์ (medical terminology) 
 ๒) หลักการใชภ้าษาอังกฤษในการติดต่อสื่อสารกับผู้ป่วย และระหว่างบุคลากรทางการแพทย์ใน
สถานการณ์ที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงานวิชาชีพ 
 ๓) หลักไวยากรณ์ การอ่าน การเขียน และการน าเสนอ รายงานผู้ป่วย ผลงานวิจัย หรือบทความทาง
วิชาการทางด้านการแพทย์เป็นภาษาอังกฤษ 
 ๔) การใช้ภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องกับจริยธรรมการแพทย์ การสาธารณสุข และแนวทางการศึกษาต่อใน
ต่างประเทศที่ใช้ภาษาอังกฤษในการติดต่อสื่อสาร 
   ๑.๒ วิธีการสอน 
 ๑) การบรรยาย (lecture) 
 ๒) การฝึกปฏิบัติ (practice) 
 ๓) การก าหนดบทบาทสมมติ (role play) 
 ๔) การอภิปรายกลุ่ม (group discussion) 
 ๕) การเรียนรู้โดยการก ากับตนเอง (self-directed learning) 
 
   ๑.๓ วิธีการประเมนิผล 
 ๑) การสอบปรนัย และอัตนัย 
 ๒) การแสดงตามบทบาทสมมต ิ(role play) 
 ๓) การประเมนิผลงานที่ได้รับมอบหมาย (assignments) 
 
๒. ด้านทักษะความสัมพันธร์ะหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ 
   ๒.๑ ทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบที่ต้องพัฒนา 
 ๑) ทักษะในการใช้ภาษาอังกฤษในการติดต่อสื่อสารกับผู้ปว่ย และระหว่างบุคลากรทางด้านการแพทย์ใน
สถานการณ์ต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงานวิชาชีพ ได้แก่ การทักทายและการแนะน าตัว การซักประวัติ การ
ตรวจร่างกาย การส่งตรวจทางห้องปฏิบัติการ การวินิจฉัย การรักษาและให้ค าแนะน า เป็นต้น 
 ๒) ทักษะในการเป็นผู้น า และการเป็นสมาชิกในการอภิปรายกลุ่ม 
 ๓) ความรับผิดชอบส่วนบุคคลในงานที่ได้รับมอบหมาย 
 ๔) ทักษะในการท างานเป็นทีม และความรบัผิดชอบในงานกลุ่มที่ได้รับมอบหมาย 
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   ๒.๒ วิธีการสอน 
 ๑) การฝึกปฏิบัติ (practice) 
 ๒) การก าหนดบทบาทสมมติ (role play) 
 ๓) การอภิปรายกลุ่ม (group discussion) 
 ๔) การมอบหมายงานในความรับผิดชอบส่วนบุคคล และงานกลุ่ม (assignments) 
 ๕) การเรียนรู้โดยการก ากับตนเอง (self-directed learning) 
 
๒.๓ วิธีการประเมินผล 
 ๑) การแสดงตามบทบาทสมมต ิ(role play) 
 ๒) การสังเกตพฤติกรรมในกระบวนการกลุ่ม (group discussion) 
 ๓) การประเมนิผลงานที่ได้รับมอบหมาย (assignments) 
 ๔) การเข้าชั้นเรียน (attention) 
 
๓. ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศ 
   ๓.๑ ทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศทีต่้องพัฒนา 
 ๑) ทักษะการใช้ภาษาอังกฤษ ทั้งทางด้านการฟัง พูด อ่าน และเขียน ในการติดต่อสื่อสารเพื่อการ
ปฏิบัติงานวิชาชีพแพทย์ และการศึกษาต่อในระดับหลังปริญญา 
 ๒) ทักษะการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศในการค้นคว้าข้อมูลจากแหล่งข้อมูล จัดเตรียมรูปแบบ น าเสนอ
ผลงาน สื่อสารด้วยเทคโนโลยีสารสนเทศทีม่ีประสิทธิภาพ และเหมาะสมกับสถานการณ์ 
 
   ๓.๒ วิธีการสอน 
  ๑) การบรรยาย (lecture) 
 ๒) การฝึกปฏิบัติ (practice) 
 ๓) การก าหนดบทบาทสมมติ (role play) 
 ๔) การอภิปรายกลุ่ม (group discussion) 
 ๕) การมอบหมายงานในความรับผิดชอบส่วนบุคคล และงานกลุ่ม (assignments) 
 ๖) การเรียนรู้โดยการก ากับตนเอง (self-directed learning) 
 
  ๓.๓ วิธีการประเมนิผล 
 ๑) การแสดงตามบทบาทสมมต ิ(role play) 
 ๒) การน าเสนอรายงานวิจัย (research presentation) 
 ๓) การสังเกตพฤติกรรมในกระบวนการกลุ่ม (group discussion) 
 ๔) การประเมนิผลงานที่ได้รับมอบหมาย (assignments) 
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หมวดที่ ๕ แผนการสอนและการประเมินผล 
 
๑. แผนการสอน 

ล าดับที่ หัวข้อการสอน รูปแบบการสอน อาจารย์ผู้สอน จ านวนชั่วโมง 

        บรรยาย ฝึกปฏิบัติ SDL 

๑ Course introduction  Lecture Dr. Natapol ๑ - - 

๒ Medical  language  Lecture Dr. Natapol ๒ - ๕ 

๓ Communication skills in medical practice Lecture Dr. Natapol ๒ - ๕ 

๔ History taking Lecture & practice Dr. Natapol ๒ ๒ ๕ 

๕ Physical examination Lecture & practice Dr. Natapol ๒ ๒ ๕ 

๖ Laboratory investigation and intervention Lecture & practice 
Dr. Watchara 
Dr. Apirath   ๒ ๒ ๕ 

๗ Discussion for diagnosis Lecture & practice Dr. Natapol ๒ ๑ ๕ 

๘ Giving bad news Lecture & practice Dr. Natapol  ๒ ๒ ๕ 

๙ Plan for treatment and advice Lecture & practice Dr. Natapol ๒ ๒ ๕ 

๑๐ Patient medical record  Lecture & practice Dr. Suwannee ๒ ๑ ๕ 

๑๑ Operative note Lecture & practice Dr. Patcharada ๒ ๒ ๕ 

๑๒ Health of the public Group discussion Dr. Choomnoom - ๓ ๕ 

๑๓ Writing a research abstract Lecture & practice Dr. Sutatip ๒ ๑ ๕ 

๑๔ Academic speaking and research presentation Practice & seminar 
Dr. Natapol & 

others - ๘ ๕ 

๑๕ Postgraduate medical education and experiences Lecture & seminar 
Dr. Natapol & 

others ๑ ๒ - 

๑๖ Conclusion and review  Lecture Dr. Natapol ๒ - - 

รวมทั้งสิ้น ๒๖ ๒๘ ๖๕ 

หมายเหต:ุ จ านวนชั่วโมงภาคบรรยายและภาคปฏิบัติรวมกันได้ ๕๔ ชั่วโมง (อยู่ระหว่าง ๔๕ – ๖๐ ชั่วโมง)  
 
๒. แผนการประเมินผลการเรียนรู ้
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 การประเมินเพื่อตัดสินผลการเรียนว่า ผ่าน – ไม่ผ่าน (summative evaluation) จะจัดขึ้นในสัปดาห์
สุดท้ายของการจัดการเรียนการสอนในรายวิชา โดยอาศัยเครื่องมือในการวัดผล ดังนี้  
  

        สัดส่วน 
 ๒.๑ ภาคบรรยาย (Final examination)              ๒๐% 

ประเมินผลรายบุคคล (แบบปรนัย หรืออัตนัย) ในหัวข้อต่อไปน้ี     
  ๑. Medical language 
  ๒. Communication in medical practice 
 ๒.๒ ภาคปฏิบตัิการ                ๘๐% 

ประเมินผลรายบุคคล หรือรายกลุ่ม ในหัวข้อต่อไปนี้ 
๑. การแสดงตามบทบาทสมมติ (Role playing) :     ๔๐% 

       - Role play 1 (๓๐%) 
   - Role play 2 (๑๐%) 
  ๒. การน าเสนอบทความวิจัยทางด้านการแพทย์ (Research article)   ๒๐% 
      (บูรณาการระหว่างการเรียนการสอน การวิจัย และบรกิารทางวิชาการ) 
   - Oral presentation (๑๐%) 
   - Research abstract (๑๐%) 
  ๓. การส่งงานที่ได้รับมอบหมาย (Assignments)     ๑๐% 
   - Patient medical record (๕%) 

- Operative note (๕%) 
  ๔. การสังเกตพฤติกรรมในกระบวนการกลุ่ม (Group discussion)      ๕% 

๕. การเข้าชั้นเรียน (Attention)      ๕% 
    รวมทั้งสิ้น                    ๑๐๐% 
 
  เกณฑ์ในการตัดสินผลใช้วิธีอิงกลุ่ม หรืออิงเกณฑ์ หรือทั้ง ๒ วิธีร่วมกัน โดยมติที่ประชุมการ
บริหารจัดการรายวิชาถือเป็นเด็ดขาด ทั้งนี้ หากใช้วิธีอิงเกณฑ์ มีการตดัสินผลเป็นล าดับเกรด ดังนี้ 
   ระดับคะแนนรวม   เกรด  
    ≥ ๘๐.๐๐      A 
   ๗๕.๐๐ – ๗๙.๙๙     B+ 
   ๗๐.๐๐ – ๗๔.๙๙     B 
   ๖๕.๐๐ – ๖๙.๙๙     C+ 
   ๖๐.๐๐ – ๖๔.๙๙     C 
   ๕๕.๐๐ – ๕๙.๙๙     D+ 
   ๕๐.๐๐ – ๕๔.๙๙     D 
   < ๕๐.๐๐ และสอบซ่อมผ่าน    D 
   < ๕๐.๐๐ และสอบซ่อมไม่ผ่าน    F  
ค าแนะน าในการน าเสนอบทความวิจัยทางด้านการแพทย์ (Research article) 
(บูรณาการระหว่างการเรียนการสอน การวิจัย และบริการทางวิชาการ) 
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1. นิสิตรวมกลุ่มตามกลุ่มงานวิจัยเดิมในชั้นปีที่ 4 และส่งรายช่ือหัวข้อวิจัย พร้อมรายชื่อนิสิตภายในกลุ่ม 
 
2. จัดท าบทคัดย่อ ภาษาไทยของงานวิจัยดังกล่าว ประกอบด้วยหัวข้อ: ชื่อบทความ ชื่อผู้แต่ง ชื่ออาจารย์ที่ปรึกษา 
วัตถุประสงค์ ระเบียบวิธีการวิจัย ผลการศึกษา วิจารณ์ สรปุ ค าส าคัญ (3-5 ค า) โดยมีความยาวไม่เกิน 300 ค า 
(ไม่เกิน 1 หน้ากระดาษ A4) ใช้ตัวอักษร TH SarabunPSK ขนาด 16 
 
3. ในการเรียนการสอน ให้จัดท าบทคัดย่อภาษาอังกฤษ ประกอบด้วยหัวข้อ: Title, Authors, Advisor, 
Objectives, Materials and Methods, Result, Discussion, Conclusion, and Key words (3-5 words) 
โดยมีความยาวไม่เกิน 300 ค า (ไม่เกิน 1 หน้ากระดาษ A4) ตัวอักษร TH SarabunPSK ขนาด 16 
 
4. เรียนในชั่วโมง Writing a research abstract โดย อ.สุธาทิพย์ และปรึกษาอาจารย์ที่ปรึกษาในโครงการวิจัย
เดิม เพื่อเขียนบทคัดย่อทั้งภาษาไทย และภาษาอังกฤษให้เรียบร้อย 
 
5. นิสิตรวบรวมผลงานทุกกลุม่ จัดท าเป็นรปูเล่ม Abstract book 2 ภาษา (ไทย – อังกฤษ) ประกอบการน าเสนอ
ผลงาน เตรียมส าเนาเอกสารแจกผู้เข้าร่วมฟังการน าเสนอผลงาน พร้อมทั้งเตรียม powerpoint presentation 
ด้วย 
 
6. นิสิตเตรียมงานวันน าเสนอผลงานทั้งหมดเป็นภาษาอังกฤษในชื่องานว่า “NUH Medical Students 
Research Forum 2014” ในวันศุกร์ที่ 16 มกราคม 2558 (เป็นกิจกรรมหนึ่งในการประชุมวิชาการของคณะ
แพทยศาสตร)์ โดยนิสิตเลือกพิธีกร และก าหนดเวลาการน าเสนอให้เหมาะสม เปิดให้ผูท้ี่สนใจทั่วไปเข้าร่วมฟังและ
ซักถาม แต่การประเมินผลการน าเสนอผลงาน จะประเมินโดยอาจารย์ประจ ารายวิชาเท่านั้น 
  
7. Powerpoint และ Abstract book จะน าลงเผยแพร่บนเว็บไซต์ ประชาสัมพันธ์ก่อนวันงาน และเก็บเป็น
ผลงานของนิสิตประจ าปีการศึกษา 2557 

 
 
 
 
 

หมวดที่ ๖ ทรัพยากรประกอบการเรียนการสอน 
 

๑. ต าราและเอกสารหลัก 
 ๑.๑ McCullagh M. and Wright R., “Good Practice Communication Skills in English for the 
Medical Practitioner”, Cambridge University Press, 2008. 

๑.๒ Glendinning E.H. and Howard R., “Professional English in Use Medicine”, Cambridge: 
Cambridge University Press, 2007.  



9 | P a g e  
 

 ๑.๓ Glendinning E.H. and Holmström B.A.S., “English in Medicine, Third edition”, 
Cambridge: Cambridge University Press, 2005. 
 ๑.๔ ณตพล ศภุณัฐเศรษฐกุล. “ภาพรวมของการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศในหลักสูตร
แพทยศาสตรบัณฑติ และแนวทางการพัฒนาทักษะภาษาต่างประเทศของนักศึกษาแพทย์”. ธรรมศาสตร์เวชสาร. 
ปีที่ ๑๓ ฉบับที ่๔ ตลุาคม – ธันวาคม ๒๕๕๖. หน้า ๕๖๑-๙. 
 ๑.๕ เอกสารประกอบการบรรยายของอาจารย์ผู้สอนแต่ละท่าน 
 ๑.๖ เวปไซด์ “ภาษาอังกฤษทางด้านการแพทย์ (English in Medicine)” 
          http://www.med.nu.ac.th/pathology/Humanities/english.html 
 
๒. เอกสารและข้อมูลส าคัญ 
 ๒.๑ ณตพล ศภุณัฐเศรษฐกุล. “ความพร้อมและความต้องการจ าเป็นของนักศึกษาแพทย์ ในการพัฒนา
ทักษะภาษาอังกฤษเพื่อการประกอบวิชาชีพแพทย์ ภายใตก้ารเปิดเสรีประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนในปี ๒๕๕๘”, 
ธรรมศาสตร์เวชสาร 2557;14(3):378-86.  

๒.๒ Wuff HR. “The language of medicine”, Journal of the Royal Society of Medicine 
2004;97:187-8. 
 
๓. เอกสารและข้อมูลแนะน า 
 ๓.๑ นพดล สโรบล, รองศาสตราจารย์นายแพทย์., “What’s up Doc?”, กรุงเทพมหานคร: ลลิต คอน
ซัลทิ่ง เฟิรม์, 2543. 
 ๓.๒ กิติพล นาควิโรจน์, นายแพทย์ และ พงษ์นุชนาฎ บ าราบปฏิปักษ์, รองศาสตราจารย์., “English 
Handbook for Doctors”, กรุงเทพมหานคร: ส านักพิมพ์มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2551. 
 ๓.๓ Lloyd M. and Bor R., “Communication Skills for Medicine, Third edition”, London: 
Churchill Livingstone Elsevier, 2009. 
 ๓.๔ Le T., Bhushan V., Sheikh-Ali M., Shahin F.A., “First Aid for the USMLE STEP2 CS, 
Third edition” McGraw-Hill Education (Asia), 2010. 
 ๓.๕ Siegel L.B., “Clinical Skills Survival Guide”, Philadelphia: Mosby Elsevier, 2006. 

หมวดที่ ๗ การประเมินและปรับปรุงการด าเนินการของรายวิชา 
 

๑. กลยุทธ์การประเมินประสิทธผิลของรายวิชาโดยนักศึกษา 
 - การสนทนากลุ่มระหว่างอาจารย์ผู้รับผิดชอบรายวิชากับนิสิต เพื่อให้ความคิดเห็นต่อการจัดการเรียน
การสอนในช่ัวโมงการเรียนครั้งสุดท้าย 
 - การตอบแบบประเมินรายวิชาของนิสิตเมื่อสิ้นสุดการเรียนการสอนในรายวิชา 
 
๒. กลยุทธ์การประเมินการสอน 
 - การให้นิสิตตอบแบบประเมินการสอนของอาจารย์ผู้สอนแต่ละราย 
 - การพิจารณาจากผลการสอบในรายวิชาของนิสิต 
 
๓. การปรับปรุงการสอน 

http://www.med.nu.ac.th/pathology/Humanities/english.html
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 - สรุปผลการประเมินการสอนของอาจารย์ผู้สอนแต่ละรายโดยนิสิต และส่งให้อาจารย์ผู้สอนทราบเป็น
รายบุคคล เพือ่น าไปปรับปรุงและพัฒนาการจัดการเรียนการสอน 
 - สรุปผลการสอบ การประเมินรายวิชา และรวบรวมความคิดเห็นของนิสิตจากการสนทนากลุ่มข้างต้น 
น าเสนอในที่ประชุมสรุปผลการจัดการเรียนการสอนเมื่อเสร็จสิ้นรายวิชา เพื่อวางแนวทางในการปรับปรุงในปี
การศึกษาต่อไป 
 
๔. การทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษาในรายวิชา 
 - กลั่นกรอง และวิเคราะห์ข้อสอบ พร้อมทัง้พิจารณาคุณภาพของข้อสอบร่วมกับผลการสอบของนิสิต ใน
ที่ประชุมสรุปผลการจัดการเรียนการสอนเมื่อเสร็จสิ้นรายวิชา 
 
๕. การด าเนนิการทบทวนและการวางแผนปรับปรุงประสิทธิผลของรายวิชา 
 - อาจารย์ผู้รับผิดชอบรายวิชา น าเสนอสรุปผลการจัดการเรียนการสอนในที่ประชุมรายวิชา เพื่อทบทวน 
และวางแผนปรับปรุงประสิทธิผลของรายวิชา พร้อมทั้งน าเสนอต่อคณะกรรมการในระดับหลักสูตรหรือผู้บริหาร
คณะแพทยศาสตร์ต่อไป 
 
 


